
A1.32.1 Eine kleine Wohnung einrichten 
Amueblar un apartamento pequeño
https://app.colanguage.com/es/aleman/dialogos/moebel-umstellen  

Vídeo: https://www.youtube.com/watch?v=PGFT57qRj2U&t=165s&start=92&end=164

Der Schreibtisch (El escritorio)

Der Stuhl (La silla)

Das Sofa (El sofá)

Die Lampe (La lámpara)

Der Teppich (La alfombra)

Der Boden (El suelo)

1. Was gefällt der Person am Schreibtisch?

a. Er steht im Schlafzimmer. b. Er ist sehr alt und klein. 

c. Er hat klare und große Oberflächen. d. Er ist aus Plastik. 
2. Was kann die Person mit dem Stuhl machen?

a. Sie kann den Stuhl als Lampe benutzen. b. Sie kann darauf schlafen. 

c. Sie kann darauf kochen. d. Sie kann sich zu ihren Freunden drehen. 
3. Wem gehört das Sofa?

a. Der Freundin b. Der Mutter 

c. Dem Nachbarn d. Dem Vater 
4. Warum liegt der Teppich auf dem Boden?

a. Er ist ein Geschenk für die Nachbarn. b. Er hält die Füße warm und schützt den Boden. 

c. Er macht den Boden dunkel. d. Er ist eine Erinnerung an die Kindheit. 
1-c 2-d 3-d 4-b

1. Mira el vídeo y responde a las preguntas relacionadas. 

2. Lee el diálogo y responde a las preguntas. 

Möbel im Wohnzimmer umstellen
Mover los muebles del salón

Bernd: Lass uns auf jeden Fall mit dem Schrank anfangen. (Empecemos, sin falta, por el armario.)

Tanja: Was ist mit dem Schrank? (¿Qué pasa con el armario?)

Bernd: Der schwarze Schrank zwischen dem schwarzen
Sofa und dem dunkelgrauen Sessel ist einfach zu
dunkel. 

(El armario negro, entre el sofá negro y el sillón
gris oscuro, es simplemente demasiado oscuro.)

Tanja: Das stimmt. Was hältst du davon, wenn wir den
Schrank in den Flur stellen? Da ist sowieso mehr
Licht. 

(Es cierto. ¿Qué te parece si ponemos el armario
en el pasillo? Allí, de todos modos, hay más luz.)

Bernd: Das finde ich eine gute Idee. Der Flur ist mit dem
Fenster zur Südseite sowieso schon sehr hell. 

(Me parece una buena idea. El pasillo ya es muy
luminoso por la ventana orientada al sur.)
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Tanja: Mich stört aber noch der Teppich im Wohnzimmer.
Die blaue Farbe passt überhaupt nicht zu den
restlichen Möbeln. 

(A mí todavía me molesta la alfombra del salón.
El color azul no combina en absoluto con los
demás muebles.)

Bernd: Von mir aus können wir den Teppich wegwerfen.
Der ist ja fast schon kaputt. 

(Por mí podemos tirar la alfombra. Ya está casi
rota.)

Tanja: Super, dass wir das gleich sehen. Als Letztes: der
Schreibtisch. 

(Genial que lo veamos enseguida. Y por último: el
escritorio.)

Bernd: Was ist mit meinem Schreibtisch? (¿Qué pasa con mi escritorio?)

Tanja: Der steht im Schlafzimmer. Ich möchte nicht, dass
im Schlafzimmer gearbeitet wird. 

(Está en el dormitorio. No quiero que se trabaje
en el dormitorio.)

Bernd: Dann stellen wir ihn ins Wohnzimmer. (Entonces lo ponemos en el salón.)

1. Wo steht der schwarze Schrank am Anfang?

a. Vor dem Fenster im Wohnzimmer b. Im Schlafzimmer neben dem Bett

c. Zwischen dem Sofa und dem Sessel d. Im Flur neben der Tür
2. Warum möchte Tanja den Schrank in den Flur stellen?

a. Im Flur ist der Kleiderschrank. b. Im Flur ist mehr Licht.

c. Im Flur ist der Teppich blau. d. Im Flur steht schon der Schreibtisch.
1-c 2-b
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